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AJO. Tynkasosa

PYCCKHE U AHTAUMICKUE KBAHTOPHBIE AETEPMUHAHTDI
KAK TEKCTO- 1 CMbICAOOBPA3YIOIIIME EAMHUIIBI B TEKCTE
IIYTEBOAUTEAA

PaccMoTpeHb! KBAHTOPHBIE ACTEPMHMHAHTHI B KaueCTBe KOMIIOHEHTOB CMbBICAO- U TEKCTOOOPa3OBaHMSL.
ITpoBeAeH KOMIIAGKCHBIN AHAAM3 TEKCTO- K CMBICAOOOPA3YIOIIIHX, a TAKKe MPArMaTHIecKyX GyHKIH KBaH-
TOPHDIX ACTEPMUHAHTOB (AHTAMICKHX H PYCCKUX) B TEKCTAX TYPHCTHYECKOTO AMCKypca. PaccMarpuBatoTcs
CMbICAO- U TEKCTOOOPA3YIONX GYHKIMH AHTAMICKHIX U PYCCKUX KBAaHTODHBIX AeTePMHHAHTOB. BriiBAeHO
4TO, KBAHTOPHbIE AETEPMUHAHTHI SIBASIOTCS CBA3YIONMU 3AeMEHTaMH, BHICTYIIasi B POAM SAeMEHTOB-CKpeIl
B TEKCTe, yYACTBYIOT B $OPMHPOBAHHH KOHIJOBKH, A TAIOKe 0OPa3yIoT KOMMYHHKATUBHYIO CBSIBHOCTb TEKCTa,
CII0COOCTBYIOT Pa3BepTHIBAHMIO CEMAHTUIECKOTO ITOAS BBICKA3BIBAHNSE; SIBASIFOTCS 9AeMEHTAMH TeMa-PeMaTH-
4eCKOM [I0CAEAOBATEAbHOCTH BBICKA3bIBAHNS, CIIOCOOCTBYS OCYILECTBACHHIO IIOLIATOBOM TEMATHU3AIIUH PEMBL

Kawouesvie cr06a: KBaHTOpHbIE ATEPMHHAHTBI CO 3HAYEHHEM BKAIOUEHHS, KBAHTOPHbIE AeTepMUHAHTHI
CO 3HaYeHMeM HCKAIOUeHHs], KBAHTOPHbIe AeTePMUHAHTBHI CO 3HAYeHHEM 3aMellleH s, KBAHTOPHbIE AeTep-
MHHAHTBI CO 3HAYeHHEM BbIACACHUS], TeMa-peMaTHYeCKask [OCAEAOBATEABHOCTb, CMBICAOOOpasyrolIye
yHKIIMH, TeKCTOOOpasyome GYHKIHUH, ITparMaTiieckast GyHKIHS TEKCT, «TeKCTOBAsI CKpeIa.

L.Yu. Tupkalova

RUSSIAN AND ENGLISH QUANTIFIER DETERMINANTS AS TEXTUAL
AND SEMANTIC UNITS IN THE TEXTS OF THE GENRE GUIDEBOOK

The purpose of the study is to examine quantitative determinants as components of meaning-making
and text-making. Literary text as a means of understanding the world can be a tool of pragmatic influ-
ence: propaganda, agitation, etc. Consequently, using a particular set of linguistic means the author has
an impact on the recipient. The scientific novelty of the research lies in the complex analysis of textual
and semantic, as well as pragmatic functions of quantitative determinants (English and Russian) in the
texts of tourist discourse. The article also examines the sense- and text-forming functions of English and
Russian quantitative determinants. As the result it has been revealed that quantor determinants are the
linking elements, acting as clasps in the text, take part in the formation of the ending; they also form
communicative cohesion of the text, contribute to the deployment of the semantic field of the utterance;
they are the elements of the topic — mathematical sequence of the utterance, contributing to the imple-
mentation of the step-by-step thematization of the speech.

Keywords: quantifier determinants with the meaning of inclusion, exclusion, substitution and alloca-
tion, topic-mathematic sequence, semantic and text-forming functions, pragmatic function of the text,
“text-binder”.

AKTyaAPHOCTb TeMbl HCCAepOBaHHsI 00y-  Takum 06pasoM, Ipu IIOMOIIH OIIPEAEAeH-
CAOBAGHA TeM (aKTOM, UTO AMTEPATYpPHBIH  HOTO KOMIIAEKCA S3BIKOBBIX CPEACTB aBTOP
TEKCT KAK CPEACTBO MUPOIIOHHMAHISI MOXET  CIIOCOOEH OKa3aTb BO3AEHCTBHE HA UMTATeAS.
SIBASITBCSL OPYAMIEM IIPArMAaTHIECKOTO BO3AeH-  Takoil SI3BIKOBOM apceHaA 3aKAIOYaer B cebe
CTBHSL: KaK MPOIATaHAQ, aTuTanyst U Ap. [1].  HMAMOCTHAD aBTOpa, SI3BIKOBbIE CPEACTBA, CIO-
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JKETHYI0 AUHUIO 1 Ap. Hayunas HoBU3HA mC-
CAEAOBaHUS 3aKAIOYAETCS B KOMIIAEKCHOM
aHAAM3e TEKCTO- M CMBICAOOOPa3yIoIuX,
a TaloKe IParMaTUYecKUX QYHKIUI KBAaHTOP-
HBIX AeTepPMHUHAHTOB (anrAmiickux u pyCCKHX)
B TEKCTaX XKaHpa ITyTeBOAUTEAD, KOTOPBIE, ITO
HallleMy MHEHHIO, SIBASIFOTCSI HHCTPYMEeHTaMH
OAOOHOTO BO3AEHICTBISI HA PELIUIIEHTA [11].
CAepOBaTeAbHO, KBAHTOPHBIE ACTEPMUHAHTBI,
AHTAMICKHE U PYCCKHe, CIIOCOOHBI IIparma-
THYeCKH BAMATD Ha CO3HAHUE PeIUINEHTa,
$OpMHpPOBATh CMBICA BBICKA3BIBAHMUS, CKpeIl-
ASISL €TO YaCTH B EAHOE LI€AO€, BBICTYTIAIOIUe
B POAH «KapKaca MBICAM >, & TAKOKe BAUSIOLIYE
Ha 00pa3 U XOA MbICAUTEABHOT'O IIPOLIECCa aA-
pecata. E.H. KaemeHoBa aaeT caepyromee
OIlpeAeAeHHe TEPMUHY: «II0A KBAaHTOPHBIMU
A€TepMUHAHTaMH IIOHUMAIOTCS AeTepMUHAH-
TBI, BhIpaxKatomue ArdpQPepeHINaAbHBII IPU-
3HaK BbICKA3bIBAHIS 1 IOMOTAIOIINE YeAOBEKY
BBIPA3UTDb CBOE OTHOLIEHUE K MUPY> [6].

Taxum 06pa3oM, IpobAeMa CMBICAO- H TEK-
CTOOOpasyoIMX (YHKIUI KBAaHTOPHBIX Ae-
TepMUHAHTOB IIPEACTABASIET CYIeCTBEHHBIH
HHTepeC AASI AUHTBHCTOB.

AAg pocTokeHHS O06O3HAYEHHOM IleAH
HEOOXOAMMO PEIINTh CAEAYIOIME 3aAAuM:
BBIIBUTH CTEIIeHb YIOTPeOASIEMOCTH pasHO-
BHAHOCTeH KBaHTOPHBIX ACTEPMHHAHTOB;
PaccMOTpeThb KaXKAYIO U3 I'PYIIT KBAHTOPHBIX
ACTEPMUHAHTOB (QHTAMIICKUX U pyccxnx) Kak
TEKCTO- ¥ CMBICAOOOPA3yIOIiie KOMIIOHEHTbI
B TEKCTe SKaHPA [Ty TEBOAUTEAD.

AAsL OCylIeCTBAEHUS BBINIEYITOMSIHYTBIX
3apad OBIAM IIPHMEHEHbI CPaBHUTEABHBIN Me-
TOA ¥ METOA SMITUPUYECKOTO HCCAEAOBAHMSL.

Teopermueckoit 6a30i1 HCCAEAOBAHUSA I10-
CAYIXHAM TPYABI TAKHX OT€YeCTBEHHbIX HCCAE-
aoBateaed, Kak A. 3aaeBckas, H.B. ®uaarosa,
E.C. Ky6psixosa, M.M. Baxrus, E.H. Kaemé-
HoBa, H.C. BaaruHa, a Tawke 3apy6exHbIX:
I Cyur, M. bpaitant, I. ITaamep, Axx. Kon-
Hep, C. I'punbaym, O. Ecniepcen, IT. Hpeiiac,
P. KBepx.

JKaHpoBast 9KAEKTHYHOCTb TEKCTa IIyTe-
BOAHUTEAS, TO eCTb COYeTaHHe HECKOABKHX
CTHAEN — Hay4HOTO, PeKAAMHOTO, ITyOAHIIH-
CTHYECKOTO U Ap. — OAHOBPEMEHHO, Xapak-
TEPU3YeTCS OAHO3HAYHOCTBIO BOCIPHATHA
6e3 BCAKOTO POAA MHOTOAKOBaHMI [3], rae
HESICHOCTDb M ABOFICTBEHHOCTDb CMBICAOB HEAO-
nycTumbl. IlpuBAeub BHHMMaHHe, 3auMHTepe-
COBATb, Pa3OYAUTb XKAKAY K HEITO3HAHHOMY
U MOABUTHYTDH K IyTENIECTBUIO — OCHOBHBIE
IparMaTUYecKue YCTAHOBKH PeKAAMHOIO
TEKCTa TYPUCTUIECKOTO AMCKYPCa.

Kak ymomMuHaAoCh BbINIE, TEKCT >XaHpa
Iy TEBOAUTEAb COUYeTaeT B cebe HEeCKOABKHX
CTHAeH, 4TO AEAdeT BO3MOXKHBIM H3ydeHHe
M QaHAAM3 PYCCKHX U AaHTAMHICKUX KBAHTOPHBIX
AETePMHHAHTOB B TEKCTaX TYPHCTHIECKOTO
AUCKypca. MICXOASl U3 «PEKAAMHOCTH > AQH-
HBIX TEKCTOB, MO)KHO OTMETHTD, YTO BBICKA-
3BIBAHMS C KBAaHTOPHBIMH AeTepPMHHAHTAMH
MOT'YT OBITh HUCIIOAB30BaHBI B KaueCTBE CHI-
HAAOB AAS YUTATeAs — IPUBAEKATh BHIMAHUe,
a TakoKe IMOOYXKAATh K IPHOOPETEHUIO TYpH-
cTudeckoro mpoaykra [12].

MaTtepHarOM AASL MCCAGAOBAHHMSA IIOCAY-
ks 100 u3paHMIT TEKCTOB TYPUCTHIECKOTO
AMCKypca Ha pycckoM ssbike u 100 anrao-
SI3BIYHBIX U3AQHUH B Iepuoa ¢ 2014 mo 2021
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rop, 4TO COCTaBHAO B IleaoM 35 493 crpa-
HHIJ PYCCKI/IX M aHTAMHCKUX TeKCTOB. B Hux
OblAa OIIpeAeAeHa YaCTOTHOCTh YIOTpebae-
HMA KBaHTOPHbIX AeTePMHHaHTOB (pyCCKI/IX
¥ QHTAMICKHX), 9TO TO3BOAMAO MOAPOGHO
PACCMOTPETh KXKAYIO U3 TPy (QHIAMIACKUX
M PYCCKHX) AETEPMHHAHTOB C TOYKU 3PEeHHUs
QYHKIHOHAABHOIO QaCIIEKTa AQHHBIX SI3bI-
KOBBIX EAVHUI] B TEKCTAX.

Han6oaee 4acTOTHBIME II0 YIIOTPEOHTEAD-
HOCTH SIBASIIOTCSL K8AHMOPHbIE OermepmuHan-
MbL CO 3HA4EHUEM BKAIOHEHUS, YTO, IO HAIeMy
MHEHHIO, OOBSICHSIETCS 0OCTOSITEAbCTBEHHOMN
IPUPOAOIT TIPEAAOTOB, BXOASIINX B AAHHYIO
TPYIIITY, 4 TAKKe TeKCTOOOpasyromest GyHKIH-
el «06beANHEHNS 1 CKPEIIACHHS > SAEMEHTOB
B BbICKa3bIBaHUH. CACAYCT OTMETHUTH, YTO IIO-
CPeACTBaM BKAKOYUTEABHOI CEMAHTHKHU AETEP-
MHHAHTOB IPOUCXOAUT BHIACACHIIE 9AEMEHTOB
IIOAMHO>KECTBA CPEAU APYTHX MHOYECTB B TeK-
CTe, TEM CaMBIM IOAYEPKHBAETCS BAKHOCTH
M YHHKAABHOCTb BBIAEASIEMBIX OOBEKTOB, YTO
XapaKTEPHO AASL PEKAAMHBIX TeKCTOB TYPHCTHU-
geckoro Auckypca. Hanpumep:

Omeav pacnoroswen 6 KypopmHom 20pode
8 65 km om asponopma 20poda Bapua, 6 2,5
Km om yenmpa, Ha camom bepezy mops. Boia no-
cmpoen 6 2009 200y. Cocmoum u3 dsyx cemu-
IMANCHBIX KOPNYCO8 U 00HO20 HOBO20 HeMbLpex-
amaxcnozo kopnyca. Paccmoanue mexcoy Hosvim
u ocHosHbimu kopnycamu — 100 m, ux pasde-
Aslem mocm HAO MaAeHvkoil peukoid. B Hosom
Kophyce, Kpome HOMEPOB, ectb peceniuen
u 6ap. Omovixaioujue 8 HOBOM KOpHyce Mo2ym
3asmpakamo 6 pecmopane 0CHO8H020 Kopryca
uAU 8 bape HOB020 KOpnyca, 00ed U yi#uH — 6 pe-
crmopae 0CHOBHO20 KOPNyca.

Ha apanHOM mpuMepe MbI HabAIOA2EM He-
KOTOPYIO OTTPAaHMYEHHOCTb JAEMEHTa <«HO-
Mepa> Ha GOHe ero BKAIOYEHHUS B PSIA APYTHX
9AEMEHTOB <eCtb pecentuer u 6ap>, 9To co-
CTaBASIET @AUHYIO CMBICAOBYIO KAPTHHY — BCe
3TO BXOAUT B «<HOBBIA KOPITyC> OTEAS.

3deco ecmv demckuii kAy6 ¢ anumamopamu,
pecmopan u Ppew-6ap, bacceiinvt co mHoxmce-

cmeom cna-npoyedyp, 4mo no3eoAsem npose-
cmu 8ect JeHb HA MeEPPUMOPUL KOMNAEKCA.
Kpome 6acceiinos u cna-npouedyp, npedra-
2awmes AedeHue U GuUIUOMepanus, ecmo epa.
Ipedycmompenvl buremvt HA MPU 4Aca U HA Ye-
Avlll Oerb, a makke KAyOHbIe KApmbl Ha pa3Hoe
KoAusecmeo noceujenuti. Pabomaem xomnaexc
excednesro ¢ 06:30 do 22:30.

AeTepMUHAHT BKAIOUEHIISI BXOAUT B COCTaB
TeMBI BBICKA3bIBAHS, B KOTOPOI IIPOMCXOAUT
ABIDKEHUE OT yyKe H3BeCTHOTO 3HAHIIS U3 IIpe-
ABIAYIIIETO ITPEAAOKEHHUS K HOBOMY. Bripean-
TeAbHAsI CEMAHTUKA ACTEPMHHAHTA AKTYaAH-
3UPYeT U AOIIOAHSET BbICKA3bIBAHUE HOBBIMU
OAEMEHTAMHU — <«AedeHue U Pusuomepanus,
ecmp 8pa4>, TEM CaMbIM aBTOP IIOKA3BIBAET
LIUPOKUI CIEKTP BO3MOXKHOCTEN TYpPHCTA
B AQHHOM OTeAe.

ITomumo nasxnozo omovixa, Boreapus —
amo pati 0AS A10003HAMEALHbLX 1LyMellecBeH-
Huxos. Hx wdym xpyuset 60oav nobepesicos
U YHUKAAbHbIE NPUpOOHble 3an08eHUKY, aH-
MuUHble NAMIMHUKU U OpesHUe MOHACMBIPU.

®pasoil-3a4NHOM C KBAHTOPHBIM A€Tep-
MHHAHTOM  <1OMUMO>  aKTyaAH3HPYeTCs
CMBICAOBAsI eMKOCTb AQHHOTO BBICKA3bIBAHHS:
«bosrzapus — amo paii>. ABTOp HecaydaiHO
BBIACASICT U OTI'PaHI/I‘H/IBaeT JAEMEHT <NASH-
Hbili 0MObLxX> — Ha HALI B3TASIA, 9TO MIOAYEPKHU-
BaeT ApPyrue AOCTOMHCTBA AQHHOTO KypOpTa:
<Kpyu3vt 800Ab H0Oepexncvs U yHUKAAbHbLE NPU-
poOHble 3an08edHUKY, AHMUUHbIE NAMSIMHUKY
u dpesHue MOHACMbIPU>.

ITpumep aAAUTHBHBIX ACTEPMHHAHTOB HAXO-
AWM B TeKCTe aHTAUFICKOTO ITyTeBoAuTeAs [ 8]:

Cuba’s capital has a vast array of memorable
sights, including a variety of architecture and
cobbled colonial plazas, plus the Revolution
square. (Cmoauya Ky6o. umeem ozpommoe
KOAUHECNBO 3anomunaiowuxcs docmonpume-
uamesvHoCMell, 6KAIO4AS PAIHOOOPA3HYIO
apxumexmypy u moujenvie KOAOHUAAbHDIE
naowadu, a maxxe naouado Pesosroyuu.)

Aerepmunant including B abcoaroTHOM
KOHIIe BbICKa3bIBAHUSI BXOAUT B COCTAB THIIEP-
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pembl, GOPMHPYs KOHIJOBKY BbICKA3BIBAHMSL.
C ero moMoIbI0 IPOMCXOAST paclIMpeHue
IPAaHMUI, CMBICAOBOTO IIOAs, KOHKPETH3aI|Usi
U ACTAAM3ALHS CTAPOTO 3HAHMSA U AOIIOAHE-
HYe ero HOBBIM: a variety of architecture, cob-
bled colonial plazas, the Revolution square.

Caepyomjyio, HanboAee PacIpOCTPAHEH-
HyIO IPYIITY KBAHTOPHBIX ACTEPMHHAHTOB 110
4aCTOTe YIOTPeOACHNUS B TEKCTE IIOCAE ACTEP-
MHHAHTOB BKAIOUEHHS COCTABASIIOT Jermepmus-
HAHMbL UCKAIOHEHUS.

O6parumcs Kk mpuMepam:

Bce asmodopoeu na Maiiopke becnaamuvte,
30 ucKAlOHeHuem npoesda uepes MoHHeAd
20poda Coavep.

Tpaucpep do mopeosozo yenmpa Dubai
Mall (excednesro, kpome namuuywol, Gecnram-
#o) u Deira City Centre (excednesro).

KOoHCTpyKIMH ¢ AETEPMUHAHTOM CO 3Hd-
YeHUeM UCKAIOUeHUS CHTHAAUSUDPYIOT B TeK-
CTe O HAAUYHH BaXXHON MHPOPMAIIUH, BBIAE-
ASISL IOAMHOXK€ECTBO OIIPEACACHHBIX €AUHHI]
cpeau MHOXecTBa Apyrux. IIpu momommu
HCKAIOUMTEABHOM CEeMaHTUKHM AAHHOM IPyII-
IIbI ACTEPMUHAHTOB, KAK PYCCKUX, TaK U aH-
FAMICKUX, IIPOUCXOAMT CMelneHHe (oKyca
B CTOPOHY BaKHBIX 9A€MEHTOB HHpOpMa-
UM, YIyIleHHe U3 BUAA KOTOPBIX CIIOCOO-
HO IIPUBECTH K HETATHBHBIM IIOCAEACTBUSIM:
TYPHUCT MOXeT IIPOITYCTHTDb BBIAET, He IPH-
HSTb BO BHUMaHHe PACIHCAHUe TPAHCIIOPTa
U TOMy II0OAOOHOe. AaHHBIE KOHCTPYKIIHH
OTAMYAIOTCS YACTOTHOCTBIO HMCIIOAb30BAHHS
60oAbLIeT YacTbI0 B MHPOPMALMOHHBIX pas-
AeAax IyTeBoAMTeAS (PyCCKMX M AHTAMIA-
CKMX), 6yKA€Ta U TYPHCTHYECKOTO KaTaAOra:
[paBUAQ Pa3MeINEeHUs] B OTEAE, YCAOBUS Ha-
XOXKACHUSI Ha IAsDKe, Tpacdepbl, pacruca-
HUe BBIAETOB H Ap. [2]. 3aech mpeBaaupyioT
Cyxasi I0AQ4a HHPOPMALIUH, HAAMYHE COKPa-
]J.IeHI/Iﬂ H YHUCAUTEAPHBIX, TEPMHHOAOINYIE-
CKOM AEKCHKH, TAKKe AASL AAHHOTO TEKCTa
XapaKTepPHBI OTCYTCTBHE SMOLIMOHAABHO-O-
KpAIleHHON AEKCHKH, CIOCOOHON OTBAEYD
TYPHCTA, AaBTOPCKASI TO3HIIHS:

€AMHUIIbI B TEKCTE ITyTEBOAUTEASL

Ilampet na nasoce — naamuo, kpome One/
Two Bedroom Beit Al Bahar Royal Villa.

Apart from some five-star hotels, breakfast
is included in the tariff for most establishments.
(3a uckarouenuem nexomopuvix namusses-
dounvix omeaeil, 8 OorvuiuHcmee 3asedeHutl
3asmpax exaouer 6 mapug).

Santa Agnes de Corona has maintained its
old-world atmosphere. There is not much here
apart from a small quaint church, a shop
and a bar where you can quench your thirst
and enjoy a plate of tapas. (Canma-A-
Hvec-de-Kopona coxpanura ceowo ammocdepy
cmapozo mupa. 30ecv Hem Huue20 0cobenHozo,
Kpome HebOAbUIOLL NpuHyOAUBOTI YepKeL, Maza-
3uHa u 6apa, 20e MOXCHO YMOAUMDb Hcak Oy U Ha-
cAadumucs mapeaxoii manac).

Caepyrolias TpyIIa IpeACTaBAEHA AeTep-
MHHAHTaMHU 3aMEIEHUs B pYCCKOM Y QHTAWH-
CKOM SI3BIKAX.

PaccMOTpHUM CMBICAO- U TEKCTOOOpasyro-
e QyHKIMU ACTEPMIHAHTOB IOAPOOHEe Ha
IpUMepax:

Aepeso caxypa — ussecmuuiii cumsor Hno-
HUU U SNOHCKoU Kysvmypol. Llsemot cakypul
CHUMAIOMCS  CUMBOAOM  JHCEHCKOLL  Kpacombl,
oAuyemeopenuem A00BU U NPed3HAMEHOBAHU-
em yoauu. IToamol, mysvikanmot u xydorHuKu
vepnaiom 600XHOBeHUE 8 IHEPIULL IMUX Ma2U-
veckux Jepesves. Tax u Teodosio Sectio Aurea,
800XHOBAEHHBIIL KPACOMOTi ysemywyeil BULHY,
Jas HOBYI0 HKUSHL CMAPLIM KYCKAM JHeAe3d.
HcnoAv3ys emecmo Kpacox menu om 6emox,
yeemyuux AenecmKoe u cmeoaa depeea, o
<HAPUCOBAA> NPeKPACHbLTL HeHCKULl 06pa3 nod
Haseanuem <Axuna> (8ecenHuil ysemox).

AeTepMUHAHT 3aMeleHNsI BXOAUT B KOM-
IAEKC MeTapOPUIECKOrO0 000POTa AAS IIPHU-
AQHUSI 0O6Pa3HOCTH, SKCIIPECCHUBHOCTH U Kpa-
COYHOCTH BBICKA3bIBAHHIO — 3AECh IIOAHOCTbIO
OIIPaBAQHHBI [IPArMaTHYeCKasl yCTAHOBKA U pe-
KAQMHOCTb TEKCTa TYPHCTHYECKOTO ITyTeBO-
AUTEASL.

Omo mecmo He Hywdaemcss 8 pekomeHoa-
yusix. Imo cA080 ¢ demcmea 3HaKomo Kakoo-
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MY, KoMy poOumeAl 6MeCO CKA30K HUMau
neped crom rezendvt u mupvr Apeeneii I'pe-
yuu uAU pacckasviéasu o wydecax ceema. I'u-
eanmckuti 30-memposuiti UCNOAUH C AYHUCTIbIM
BEHYOM HA 20A08€ U 20PUUM 6 pyKe PaKesom
CIMosA 8 2a8aHU OCMPOBA, U KOPAOAU NPONAbI-
sau mesx e2o Hoz. Cmamys 6oza coanya Teauo-
ca Ovira 80308uzHyma 3decv 6 uecmv nobedvi
sumeaeii ocmposa Had Aemempuem IToruoxpe-
MoM, 0caxcoasuium AOOUMbLTL UMU 20p00, UMS
xomopomy — Podoc.

B AQHHOM IpHMepe AeTEPMHHAHT 3aMe-
LIIeHHs] BXOAUT B COCTAaB PeMaTH4eCKOro 6A0-
Ka BBICKA3bIBAHHS, PACIIUPSIET U AOIIOAHSET
crapoe 3HaHHe HOBbIM. OUeBHAHA TAKKE €ro
(AeTepMuHaHTa) TekcTOOGpasyoomas QyHK-
LSl B TEKCTE B KaYeCTBE «<TEKCTOBOM CKpe-
IIBI>, CLENASIONIEN MEXAY co60i1 5AeMeHTHI
TeKCTa.

If all you want to do is kick back on a beach,
Bangkok might seem like a transit burden full of
concrete towers instead of palm trees. But it'’s
shockingly easy to succumb to Bangkok’s conve-
niences, sophistication and fast pace. (Ecau sce,
Mo 8t Xomume coeAamv, — IMO 0MOIOXHyMb
Ha nasuce, Bauzkox moxem nokasamocs sam
MPAH3UMHbIM Opemenem, NOAHbIM OemOoHHbLX
bawen émecmo nasvm. Ho noddamvcs bame-
Kokckum ydoOcmeam, usbickanHocmu u Obvi-
CMPOMY memny 04eHb Ae2K0).

3Aech MbI HabAIOAQEM, KaK IPH IOMOLH
AeTepMHHAHTA 3aMeINeHUs MPOTUBOIIOCTAB-
ASIETCSI 9AEMEHT C IIOAOKUTEABHOM KOHHOTA-
nueil (TaAbMbI) 3A€MEHTY C OTPHLATEAbHOI
(6emonnvie bawnu).

ITocaepHIOIO TpymITy KBaHTOPHBIX AeTep-
MHHAHTOB COCTAaBAAIOT AeTepMI/IHaHTbI BBIAC-
AeHUSL

C mouku 3penus apxumexmypot pasHuya
MeHOy YNOMSHYMbIMU 0BYMS UCHOPUHECKUMU
MOZYHUMU NAGCMAMU CPA3Y Opocaemcs 6 2Aa3a.
AnmuMHOCmb cmMpoum céou KyAbmosvle 30aHus
baoxamu u3 bemona ¢ yemenmom. Pum — a Bu-
3aHMUS — IMO €20 2APMOHUMHOE Pa3suUmue, —
omdaem npednoumenue kupnuuy. A 3Haqum,

socmpebosanvt yemenm u bemon. O2080pumcs,
umo Busanmus ne uypaemcs u 6A0K08, 4acmo
YMAUYEHHBIX U3 AHMUUHDLX XPAMOB.

AeTepMUHAHT B IIO3ULHU AOCOAIOTHOTO
HAaYaAa aKTYAAU3HPYeT [OCAEAYIOLIHIT CMBICA
BCErO BBICKA3bIBAHMS, A UMEHHO Pa3ANUYHbIE
cruau B apxurekrype Busamtum. CaepoBa-
TEABHO, HAXOASICh B TaKOU MO3UL[MH B BbICKA-
3BIBAHUM, ACTEPMHHAHT BBIIIOAHSET CMBICAO-
o0pasyrollyo $yHKIMIO, TA€ «aAPXUTEKTYpa
BusaHTHM> BICTYIAeT OCHOBHBIM XapaKTep-
HBIM IIPU3HAKOM, KOTODBII OLIPEAEASIET AAAD-
Hejllllee CMBICAOBOE pa3BepTHIBAHUE U IIPO-
ABUTaeT HOBO€ 3HAHME BIIEPEA,.

According to one ancient Chinese belief,
warm snake’s blood works like Viagra. The more
venomous the snake, the more potent the results.
I'd heard you could order cups of the stuff but
neither my stomach nor my wallet were up to
it. Trouser-snake jokes abound, sure, but it’s no
funnier than believing in the metaphysical mum-
bo-jumbo of powdered rhino horn or crushed
pangolin scales. (Cozaacrno 0dnomy dpesnemy
KUmaiickomy noeepvio, menids Kposb 3meu
deiicmeyem nodobro euazpe. Yem sdosumee
3mesi, mem mouyHee pesysvmam. A caviwian, 4mo
MOKHO 3aKA3AMb HAUIKY IN020 BeUeCctned, HO
HU MOTL HeAy0oK, HU MOTL KouleAek He OblAl 20-
moevt k amomy. Llymiu npo 6piounvix 3metl, ko-
HeUHO, 8 U300UALL, HO IMO He CMEULHEE, HeMm Bepa
8 memadusueckue mymbo-1omb0 u3 nopowka
P02a HOCOPO2A UAU MOAEHOT HeULyt NAH2OAUHA.

BbipeANTeAbHAS CEMAHTHKA AETEPMUHAH-
Ta «cozAdcHo demy-Aubo (8 coomeemcmsuu
¢ 4eM-Au60)> AOTIOAHEHa OOCTOSTEAbCTBEH-
HBIM 3HAaY€HHUEM OFPaHI/I‘IeHI/Iﬂ u HPH‘H/IHI)I
(Pama mpoOXOAMA MO 3TOMy ITyTH, IOCKOAD-
Ky ecTb Takde BepoBaHHs/AereHpa). Ilo-
CPeACTBOM IO3HMIMU AOCOAIOTHOIO HadaAa
AETepMHHAHTA IIPOMCXOAUT AKTYaAM3ALIUSI
CMBICAOBOI COCTABASIIOILIIE BBICKA3bIBAHHS —
AEAAETCSI aKLJeHT Ha « COMHHUTEABHOCTH U Bbl-
MbIIIACHHOCTH> HHPOPMALUH.

CaepyeT OTMETHTD, YTO IEPBOCTENEHHOM
IIEABIO AIOOOTO TEKCTa SIBASIETCS BBIPKEHIHE
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CMBICAOBOTO COAEP>KaHHUS M OCYIIleCTBACHHE
TIParMaTu¥ecKoro 3ambicaa [7]. AocTikeHue
TAKOTO 3aMbICAA MOXKET OCYIECTBASTHCS II0-
CPEACTBOM AIOOOTO AMTEPATYPHOIO TeKCTa
B KayecTBe OPYAMs HparMaTHYecKoro BO3-
ASHCTBHUS: peKAaMa, arHTAIfiH, IIPOIIOBEAD,
npomarasaa u Ap. [4]. CBoiicTBeHHAs TEKCTy
TYPUCTUYECKOTO AUCKYPCa PEKAAMHOCTD Ha-
A€AsieT ero MMEHHO TaKUM IIparMaTHYecKuM
BO3AEMCTBHEM, AOCTHraeMbIM 3a CYeT OIpe-
AEAEHHOTO KOMIIAEKCA SI3bIKOBBIX CPEACTB KaK
3AEMEHTOB BO3AENCTBUs Ha penunuenTa [ 10].
B Tako#1 13BIKOBOI apCeHAA BXOAST HALOCTHAD
aBTOpa CIOXKETHAsl AMHMS, SI3BIKOBBIE CPeEA-
CTBa, B HAllleM CAy4ae KBAaHTOPHbIE AeTepMH-
HAHTBI, CIIOCOOHbIE YTOYHSTD, BHIAEASIT, KOH-
KPETH3HPOBATh, AOIIOAHSATD U OTT PaHUYHMBATH
MHOPMALUIO B TEKCTE, a TAKKe PUKCHPOBATD
BHUMaHHE peIMIIMeHTa Ha OIpeAeAeHHBIX
TEKCTOBBIX OOBEKTaX, Ba’KHbBIX, [0 MHEHUIO
aBTOpa, OAArOAAPSI CBOUM OIPaHHUYUTEABHO-
BBIACAMTEABHBIM CBOHCTBaM [ S ].

TakuM 06pa3oM, MBI IPUXOAUM K CAEAYIO-
UM BBIBOAAM. KBaHTOpHbBIE AeTepMHHAHTHI
(pycckue u aHTAMIICKUe) SBASIOTCS CMBICAO-
U TeKCTOOOPas3yomuMI KOMIIOHEHTaMH, BbI-
CTYIAIOT B POAM «KapKaca MBICAU>, a TaKKe
B KaueCTBe «TeKCTOBBIX CKpeIl>»> B TKaHH TeK-
cra [6]. [lepedrcanM HEKOTOPBIE M3 CMBICAO-
U TEKCTOOOPasyomux GpyHKI[HIT KBAHTOPHBIX
AeTepPMHHAHTOB:

e MOTYT BXOAUTH BO $pasy-3auuH, OIpeAe-
ASIS TIOCAGAYIOIIYIO TeMaTHYeCKYIo IepcIiek-
THBY BICKa3bIBaHUS;

€AMHUIIbI B TEKCTE ITyTEBOAUTEASL

o SBASIOTCA CKPEMASIIOIIUMHM 3A€MEHTAMH
B IIO3HIIUH A0COAIOTHOTO HAYaAd BBICKA3bIBA-
HUS, B IO3ULMH 26COAIOTHOTO KoHIa (rumep-
peMbl) — Y4acTBYIOT B pOPMUPOBAHUU KOH-
IJOBKHM; a TAKXE B Ka4eCTBE IAEMEHTOB-CKpeIl
00pasyl0T KOMMYHHKATUBHYIO CBSI3HOCTb
TEKCTa, CIOCOOCTBYIOT Pa3BEPTHIBAHUIO Ce-
MaHTHYECKOTO IIOASI BBICKAa3bIBaHMS;
» SABASIOTCA JAE€MEHTaMH TeMa-peMarhde-
CKOI TIOCA€AOBaTEABHOCTH BbBICKA3bIBaHHS,
CIIOCOOCTBYSI OCYIECTBACHHIO IONIArOBOM
TEMATH3AI[MH PEMBL: MOI'YT OBITh KaK YACTDIO
PEMBI, TaK U YaCTHIO TEMbI BBICKA3bIBaHHS;
e YYaCTBYIOT B CHHTaKCHYECKOW OpPraHHM3a-
IIUM TEKCTa KaK CHHTAKCHYECKOTO CAOXXHOIO
LIEAOT'O, ABASIOTCS CBA3YIOIIMMHU SA€MEHTAMH
AASI CO3AQHUS [IEAOCTHOM AMHETHOCTH TEKCTA;
e CO3AAIOT KOHTPACT B BbICKA3bIBAHUM — AAH-
HBIN IIpHeM oueHb 3P PeKTUBEH AASl IIPHBAE-
YeHUs U Cl)I/IKcaLlI/II/I BHHUMAaHU PEIUIINEeHTa;
» BBIAGASIIOT 33 CYET CBOEH BBIAGAMTEAD-
HO-OTPAaHUYMTEABHON IIPUPOABI  AEMEHT
IIOAMHOY@CTBA CPeAU UAM Ha pOHe 2AeMeHTa
MHO>€eCTBA, AODABASIIOT, HCKAIOYAIOT U OTTPa-
HUYMBAIOT OAHH SAEMEHTBI TEKCTA OT APYTHX;
BripeAnTeAbHO-OTpaHUYUTEADHAS CEMaH-
THKAa KBAaHTOPHBIX AETEPMHMHAHTOB CIIOCOO-
CTBYeT KOHKPETHU3ALUH, ACTAAU3AIINH, PACIIH-
peHMIO MHQOPMAIMOHHOTO IIOASl TeKCTa,
a TaKxoKe Ay4Ilel OPUEHTALUH 110 TEKCTY ITyTe-
Bopures (0co6eHHO 3TO BAXHO B HHPOpMa-
IIMOHHBIX Pa3A€AaX: O Pa3MENIEHUH B OTEAE,
TpaHcdepax, BBIAETAX, BpeMEeHU PaboThHI pe-
CTOPAHOB, My3€eB, 9KCKYPCHIL, IIASDKEH K Ap. ).

Awuteparypa

1. Baxmun M.M. TIpo6aema pedeBbix xaHpos // Co6p. cou. M.: Pycckue caoBapy, 1996. T. S:

Pa6oter 1940-1960 rr. C. 159-206.

2. Bypaaxosa B.B. CuHTaKcHYeCKHe CTPYKTYPBI COBPEMEHHOTO aHTAMHCKOTO A3b1Ka. M.: Ipo-

cBemenue, 1984. 112 c.

3. Baaeuna H.C. Teopus Tekcra: yueb. mocobue. M.: Aoroc, 2004. C. 280.

4. Aybposuna H.B, Aanurosa E.E., Ilpuxoxcan A.M. Ilcuxonorms: yuebuuk / ITop pea.
N.B. Ay6bposunoit. M.: Akasemus, 2004. C. 170-173.

S. Aycxaesa A.P. Anasormdeckas IpUpoAa Ta3eTHDIX peYeBbIX XKaHPoB: MoHOrpadus. Ilepms:

Hzp-Bo Ilepm. yr-Ta, 2004. C. 276.



116 OUAOAOTUYECKUE HAYKU

Bectrux Poccuiickoro HoBoro yHusepcureTa
Cepus «Heaosex B coBpeMeHHOM MHpe>, BBITYCK 4 32 2021 roa,

6. Kaeménosa E.H. BrickasbIBaHHe C KBAHTOPHBIMH A€TEPMHHAHTaMH KaK $peHOMeH TekcTa. Po-
cros-H/A.: 3a-80o PTAA, 2006. C. 320.

7. Kybpsixoea E.C. SI3bix u 3Hanue: Ha mmyTi moAydenus 3HaHmiI 0 si3bike: JacTu pedn ¢ KOTHH-
THBHOH TOUKM 3peHHs. PoAb A3bIKa B To3HaHMU MUpa. M.: SI3b1ku caaBaHCKO# KyabTyphL 2004.
C. 560.

8. Marawenxo M.B. CrucreMa 06CTOSITEAbCTBEHHBIX A€TEpMUHAHTOB B COBPEMEHHOM aHTAMI-
ckoM si3bike: MoHOrpaust. Pocros-u/A.: Msa-Bo AkapemAnt, 2017. 160 c.

9. Pycckas rpammaruka: B 2 T. / IToa pea. H.IO. IlIBeposoit. M., 1980.

10. Cementrox H.H. XKanp TekcTa Kak AMHTBHCTHYECKasl peaAbHOCTb. M.: SspIku caaBsHCKHX
KyAabTyp, 2009. C. 713-722.

11. Cmupruyxuii A.H. Cuarakcuc aHramiickoro s3pika. M., 1957. C. 286.

12. Quaamosa H.B. JKaHpoBOe IPOCTPaHCTBO TYpUCTHIECKOTO AMCKypca // Becraux Mock.
roc. rymaHuT. yH-Ta uM. ML A. IlToaoxoBa. N¢ 2. 2016. C. 76-82.

References

1. Bahtin M.M. (1996) Problema rechevyh zhanrov [ The problem of speech genres]. Collected
works. Moscow: Russian Dictionaries. Vol. S: Works of 1940-1960. Pp. 159-206. (In Russian).
2. Burlakova VV. (1984) Sintaksicheskie struktury sovremennogo anglijskogo yazyka [Syntactic
structures of the modern English language]. Moscow: Enlightenment. 112 p. (In Russian).

3. Valgina N.S. (2004) Teoriya teksta: ucheb. posobie [Text theory]. Moscow: Logos. Pp. 280.
(In Russian).

4. Dubrovina LV, Danilova E.E., Prihozhan A.M. (2004) Psihologiya: uchebnik [Psychology].
Edited by LV. Dubrovina. Moscow: Academy. Pp. 170-173. (In Russian).

S. Duskaeva L.R. (2004) Dialogicheskaya priroda gazetnyh rechevyh zhanrov: monografiya [The
dialogical nature of newspaper speech genres]. Perm: Publishing house of Perm University.
Pp. 276. (In Russian).

6. Klemyonova E.N. (2006) Vyskazyvanie s kvantornymi determinantami kak fenomen teksta
[A statement with quantifier determinants as a phenomenon of the text]. Rostov-on-Don:
Publishing house of the Academy of Architecture and Arts. Pp. 320. (In Russian).

7. Kubryakova E.S. (2004) Yazyk i znanie: Na puti polucheniya znanij o yazyke: Chasti rechi
s kognitivnoj tochki zreniya. Rol’ yazyka v poznanii [Language and knowledge: On the way
to gaining knowledge about language: Parts of Speech from a cognitive point of view. The role
of language in the knowledge of the world]. Moscow: Languages of Slavic culture. Pp. 560.
(In Russian).

8. Malashchenko M.V. (2017) Sistema obstoyatel'stvennyh determinantov v sovremennom
anglijskom yazyke [The system of circumstantial determinants in modern English]. Rostov-
on-Don: Publishing House of the Academy.160 p. (In Russian).

9. Russkaya grammatika: V 2 t. [Russian Grammar: in 2 vols.]. Edited by N.Y. Shvedova.
Moscow, 1980. (In Russian).

10. Semenyuk N.N. (2009) Zhanr teksta kak lingvisticheskaya real'nost’ [ The genre of the text
as a linguistic reality]. Moscow: Languages of Slavic cultures. Pp. 713-722. (In Russian).

11. Smirnickij A.L (1957) Sintaksis anglijskogo yazyka [The syntax of the English language].
Moscow. Pp. 286. (In Russian).

12. Filatova NV. (2016) Zhanrovoe prostranstvo turisticheskogo diskursa [Genre space of
tourist discourse]. Bulletin of the Moscow State Humanities. M.A. Sholokhov University. No 2.
Pp. 76-82. (In Russian).



